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EJE 1: ARTICULACIÓN. 1.3. Ingreso y permanencia: factores predictivos y/o preventivos. 

Dispositivos de acompañamiento durante el Ingreso. Articulación con el primer año de las 

carreras.  

 

I. Introducción. Tema y problema 

 La Facultad de Lenguas, desde hace unos veinte años, viene planteando la necesidad de 

favorecer en los aspirantes al ingreso a las diferentes carreras de grado, el desarrollo de 

competencias relacionadas con el estudio de la lengua y todo lo que ella implica. Con esto 

último, me refiero a proveer a cada uno de las herramientas que les permitan nivelar sus 

conocimientos previos y prepararse para la formación profesional elegida. Se pretende 

contribuir a que el estudiante pueda dar significado a lo que estudiará y sentido al aprendizaje, 

propendiendo a que sea autónomo y consciente de la necesidad del conocimiento para la 

formación profesional. 

Si bien todos los ingresantes a nuestra facultad poseen un saber intuitivo de su lengua 

materna, para el estudio será necesario un saber consciente y fundamentado de variados 

aspectos de la lengua, todos relacionados con la adquisición de competencias. 

 Como sabemos aquellos que investigamos y enseñamos la lengua, cualquier acto de 

aprendizaje o de enseñanza de idiomas está vinculado con las competencias, tanto generales, 

es decir, las que no se relacionan directamente con la lengua, pero a las cuales se puede recurrir 

para acciones de todo tipo, incluyendo las actividades lingüísticas; como comunicativas, las 

que posibilitan a una persona actuar utilizando específicamente medios lingüísticos.  

De allí el interés particular de la investigación que propongo, cuyo tema central está 

relacionado con la competencia lingüística en español y con el “saber hacer” y “saber aprender” 

con que ingresan los alumnos a las diferentes carreras de la facultad. 

 El trabajo que a continuación presentaré, en un comienzo, refiere brevemente los 

resultados de investigaciones académico-científicas que vengo realizando en la Facultad de 

Lenguas en los últimos cinco años en el Ingreso, específicamente me centro en las materias en 

español de las carreras del Profesorado, Traductorado y Licenciatura en Lenguas Extranjeras 

(alemán, francés, inglés, italiano y portugués) y en la carrera de Profesorado y Licenciatura de 

Español como Lengua Materna y Extranjera. A su vez, este trabajo plantea una profundización 

y ampliación en la investigación de aspectos relacionados con dificultades detectadas en estas 

investigaciones a las que me refiero al comienzo de este párrafo y que estoy llevando a cabo 

desde comienzos de este año 2017. 

 Para dar inicio a mi propuesta, hice una relectura de los trabajos de investigación que 

realicé y de la bibliografía relacionada con el tema que me preocupa; asimismo, llevé a cabo 



 

una revisión de diagnósticos que nos han servido para retroalimentar nuestra propuesta para los 

ingresantes y promover cambios necesarios.  

Estos trabajos de investigación a los que me refiero, se basan en descripciones recogidas 

en exámenes del Ciclo de Nivelación que van de 2012 a 2016, las que completé con entrevistas 

informales que realicé oportunamente a los docentes del Ciclo, y encuestas y pruebas a alumnos 

que estén cursando el primer año. 

En cuanto a las dificultades detectadas en trabajos científicos que vengo realizando y 

que dan origen a este proyecto, y de los aportes realizados por la coordinadora del ingreso en 

español, Prof. Irma Varelai, y por los docentes que han participado en los últimos cinco años,ii 

puedo resumir lo siguiente: los estudiantes manifiestan 

 escasos conocimientos de contenidos lingüísticos específicos, sobre todo gramaticales: 

categorías, análisis, etc.   

 dificultades para construir conceptos gramaticales a partir del análisis de enunciados y 

para reconocer los aspectos morfológicos y sintácticos de la lengua española y su 

funcionalidad para la comprensión y producción de textos; 

 inconvenientes al utilizar correctamente las normas ortográficas y morfosintácticas de 

la lengua española; 

 problemas para comprender adecuadamente textos de circulación social y de estudio; 

también para resolver adecuadamente las consignas de trabajo; según lo que se observó, 

falta desarrollar operaciones y estrategias para el proceso de lectura. 

 

En consonancia con lo que vengo desarrollando, es preciso observar la necesidad de una 

investigación que: 

 aprecie de manera integral los resultados de la implementación y evaluación del Ciclo 

de Nivelación en español de los últimos cinco años; 

 observe y clasifique las dificultades detectadas para el estudio de contenidos lingüísticos 

y para la resolución de consignas de exámenes. 

En este sentido, plantearé las preguntas que dan principio a esta investigación que estoy 

llevando a cabo: 

 ¿qué diagnóstico se puede hacer de la implementación y evaluación del Ciclo de 

Nivelación en español de los últimos cinco años?; 

 ¿cuál es el grado de conocimiento de su lengua materna y su desenvolvimiento en la 

comprensión de consignas de exámenes de los estudiantes ingresantes del Ciclo de 

Nivelación? 

Debido al pedido de las autoridades de la facultad de proyectar la investigación en dos 

órdenes: el de la implementación y evaluación, y en el del desempeño de los ingresantes en los 

exámenes, el planteo que a continuación realizo requirió un recorte necesario, teniendo en 

cuenta dos aspectos esenciales como son el tiempo y el material con el que cuento para llevarlo 

a cabo eficazmente.  

En cuanto a las competencias lingüísticas de los ingresantes, me centraré solo en 

aquellas que son susceptibles de ser estudiadas en los exámenes con que cuento en esta etapa 

del estudiante, es decir, me refiero a las gramaticales y ortográficas. 



 

En relación con antecedentes de investigaciones realizadas en la Facultad de Lenguas y 

vinculados con el tema, cito, cuento con estudios previos que he realizado en forma individual 

y conjunta en los últimos quince años en el Ciclo de Nivelación. 

Por último, dado que la realidad es dinámica, realizaré la observación y análisis de la 

marcha del proceso de investigación en forma permanente para efectuar eventuales ajustes y 

también para recuperar los avances conseguidos. Entonces, estaré en condiciones de evaluar 

las mejores estrategias y líneas de acción para alcanzar los objetivos propuestos. 

 

II. Características del proyecto 2017 

 Este trabajo de investigación que estoy llevando a cabo no pretende ser una enumeración 

de dificultades, sin encontrar los aciertos y facilidades que poseen nuestros alumnos en el 

ingreso: sé de sus proyectos y reconozco sus capacidades; en este trabajo, tengo como objetivo 

primordial la permanencia de los estudiantes.  

Para eso, debemos tomar medidas en base a la realidad, vista y analizada con la mayor 

objetividad posible, de aquello con que cuentan nuestros ingresantes que tienen por proyecto 

personal el estudio y la enseñanza de la lengua.  

 Teniendo en cuenta esto, la investigación reúne las siguientes características: 

2.1 Objetivos  

2.1.1. Generales  

• conocer y diagnosticar la implementación y evaluación del Ciclo de Nivelación en 

español de los últimos cinco años, con la finalidad de apreciar de manera integral los 

resultados; 

• investigar, en evaluaciones de los estudiantes ingresantes del Ciclo de Nivelación 2017, 

el grado de conocimiento de su lengua materna y su desenvolvimiento en la 

comprensión de consignas de exámenes. 

2.1.2. Específicos 

• indagar en documentos que den cuenta de la implementación y evaluación del Ciclo de 

Nivelación en español de los últimos cinco años; 

• revisar exámenes a fin de establecer con qué competencias lingüísticas en españoliii 

requeridas para las carreras ingresan;  

• analizar respuestas a consignas de exámenes de ingreso a fin de identificar las 

dificultades en su comprensión; 

• recoger y analizar datos obtenidos mediante entrevistas, encuestas, pruebas, etc., 

realizadas a alumnos y docentes. 

 

2.2. Materiales. Marco metodológico. Actividades        

Trabajaré con diferentes metodologías, con predominio de las cualitativas, y según el 

campo de aplicación y los objetivos que me planteo en cada momento de la investigación: 

lectura y documentación, entrevistas en profundidad, encuestas y construcción de paradigmas 

a partir de recurrencias detectadas en el corpus. 

Recogeré y analizaré datos cuantitativos sobre variables, con la finalidad de que esta 

sirva y complete a la cualitativa, mediante la asociación o relación entre variables cuantificadas 



 

que contribuyan a clarificar y completar los contextos estructurales y situacionales provistos 

por el método cualitativo. 

La información y los datos recolectados para conocer y diagnosticar la implementación 

y evaluación del Ciclo de Nivelación en español de los últimos cinco años serán, sobre todo, 

extraídos de informes realizados por la coordinadora del Ciclo de Nivelación y por docentes 

que lo hayan dictado. También revisaré y cotejaré registros, estadísticas e informes provenientes 

de otras fuentes de la facultad. 

Para investigar en los estudiantes ingresantes al Ciclo de Nivelación 2017 el grado de 

conocimiento de su lengua materna y su desenvolvimiento en la comprensión de consignas de 

exámenes, me centraré en los datos que podré recoger por medio de los exámenes del Ciclo de 

Nivelación 2017, los que completaré con entrevistas en profundidad que realizaré 

oportunamente a los docentes del Ciclo, y encuestas y pruebas a alumnos que estén cursando el 

primer año. 

Tengo previstas las siguientes actividades para los meses que van de mayo a octubre de 

este año: trabajo de campo; recogida de datos; construcción del corpus; análisis y comparación 

de los resultados obtenidos; descripción de los resultados, con el objetivo de hacer un análisis 

y promover la formulación de conclusiones; transferencia didáctica. 

 

III. A modo de cierre  

Espero que, por medio de esta investigación, se logren poner en funcionamiento ajustes 

para una mejora en dos aspectos: uno general, el de la implementación y evaluación; y otro 

particular, relacionado con los conocimientos y habilidades con que recibimos a los alumnos 

en el Ciclo de Nivelación, para articular medidas tendientes a favorecer en los alumnos el 

estudio durante el cursado de las respectivas carreras de primer año. En definitiva, fortalecer 

medidas relacionadas con competencias lingüísticas y de estrategias cognitivas de comprensión 

lectora que aseguren el ingreso y permanencia de estudiantes en las carreras de lenguas. 

En consonancia con la necesidad de favorecer el debate y el intercambio de experiencias, 

promover y generar nuevas ideas y acciones que fortalezcan los resultados a los que deseo 

llegar, me acompañará en algunos trayectos de la investigación la coordinadora, Prof. Irma 

Varela, quien posee un amplio conocimiento sobre el tema investigado. 

De este modo, ambas estaremos dispuestas a compartir información y análisis crítico, 

conformando un equipo colaborativo. Entre noviembre y diciembre de este año, esperamos 

reunirnos las coordinadoras del Ciclo de Nivelación con los coordinadores de otras lenguas y 

con las docentes a cargo del dictado para compartir información y análisis crítico, conformando 

un equipo colaborativo.  
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Notas 

 
i La profesora Irma Varela es coordinadora del Ciclo de Nivelación de la Facultad de Lenguas desde hace más de 

diez años, yo soy la Asistente de coordinación con funciones de cocoordinadora. Ambas hace diecisiete años que 

trabajamos en el Ingreso en esta facultad. 
ii Este acotamiento a cinco años fue establecido originalmente por las autoridades, lo que me pareció pertinente, 

por una necesidad de circunscribir el estudio y, sobre todo, proyectarme en lo que está ocurriendo en la actualidad. 
iii Me refiero a las gramaticales y ortográficas. 
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